
 

 

ਬਸੰਤੁ ਹਹੰਡ੅ਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Basant Hindol, Fourth Mehl: 

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਹਬਹਖਆ ਦ੃ਹ ਮਨਮੁਖ ਸੁੰਞੀ ਸੁੰਞੁ ॥ 
Coming and going, he suffers the pains of vice and corruption; the body of 
the self-willed manmukh is desolate and vacant. 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਖਨੁ ਩ਲੁ ਨਹੀ ਚ੃ਹਤਆ ਜਹਮ ਩ਕਰ੃ ਕਾਹਲ ਸਲੁੰਞੁ ॥੧॥ 
He does not dwell on the Lord's Name, even for an instant, and so the 
Messenger of Death seizes him by his hair. ||1|| 

ਗ੅ਹਬੰਦ ਜੀਉ ਹਬਖੁ ਹਉਮ੄ ਮਮਤਾ ਮੁੰਞੁ ॥ 
O Dear Lord of the Universe, please rid me of the poison of egotism and 
attachment. 

ਸਤਸੰਗਹਤ ਗੁਰ ਕੀ ਹਹਰ ਹ਩ਆਰੀ ਹਮਹਲ ਸੰਗਹਤ ਹਹਰ ਰਸੁ ਭੁੰਞ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Sat Sangat, Guru's True Congregation is so dear to the Lord. So join the 
Sangat, and taste the sublime essence of the Lord. ||1||Pause|| 

ਸਤਸੰਗਹਤ ਸਾਧ ਦਇਆ ਕਹਰ ਮ੃ਲਹੁ ਸਰਣਾਗਹਤ ਸਾਧੂ ਩ੰਞੁ ॥ 
Please be kind to me, and unite me with the Sat Sangat, the True 
Congregation of the Holy; I seek the Sanctuary of the Holy. 

ਹਮ ਡੁਬਦ੃ ਩ਾਥਰ ਕਾਹਿ ਲ੃ਹੁ ਩ਰਭ ਤੁਮਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੰਞੁ ॥੨॥ 
I am a heavy stone, sinking down - please lift me up and pull me out! O God, 
Merciful to the meek, You are the Destroyer of sorrow. ||2|| 

ਹਹਰ ਉਸਤਹਤ ਧਾਰਹੁ ਹਰਦ ਅੰਤਹਰ ਸੁਆਮੀ ਸਤਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਬੁਹਧ ਲੰਞੁ ॥ 
I enshrine the Praises of my Lord and Master within my heart; joining the Sat 

Sangat, my intellect is enlightened. 

ਹਹਰ ਨਾਮ੄ ਹਮ ਩ਰੀਹਤ ਲਗਾਨੀ ਹਮ ਹਹਰ ਹਵਟਹੁ ਘੁਹਮ ਵੰਞੁ ॥੩॥ 
I have fallen in love with the Lord's Name; I am a sacrifice to the Lord. ||3|| 

ਜਨ ਕ੃ ਩ੂਹਰ ਮਨ੅ਰਥ ਹਹਰ ਩ਰਭ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਦ੃ਵਹੁ ਹਹਰ ਲੰਞੁ ॥ 
O Lord God, please fulfill the desires of Your humble servant; please bless me 
with Your Name, O Lord. 

 



 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਹਨ ਤਹਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹ੄ ਗੁਹਰ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਹਹਰ ਭੰਞੁ 
॥੪॥੫॥੭॥੧੨॥੧੮॥੭॥੩੭॥ 
Servant Nanak's mind and body are filled with ecstasy; the Guru has blessed 
him with the Mantra of the Lord's Name. ||4||5||7||12||18||7||37|| 

 


